
PREDLOG 
 

ZAKON O IZMJENAMA I DOPUNAMA  
ZAKONA O ODBRANI 

 
 

Član 1 
 U Zakonu o odbrani („Službeni list RCG“, broj 47/07 i  „Službeni list CG“, br. 88/09, 
14/12, 2/17 i 46/19) u članu 3 stav 2 poslije riječi: „državni organi,“ dodaju se riječi: 
„Agencija za nacionalnu bezbjednost,“. 
 

Član 2 
 Poslije člana 4 dodaje se novi član koji glasi: 

„Član 4a 
Izrazi koji se u ovom zakonu koriste za fizička lica u muškom rodu podrazumijevaju 

iste izraze u ženskom rodu.“ 
 

Član 3 
U članu 5 stav 1 na kraju tačke 2 tačka-zarez se briše i dodaju riječi: „i planovima 

odbrane Sjevernoatlantskog saveza;“. 
 

Član 4 
 U članu 11 na kraju stava 2 tačka se zamjenjuje zarezom i dodaju riječi: „na osnovu 
podataka o materijalnim sredstvima, koje na zahtjev tog Ministarstva dostavljaju organi 
koji u skladu sa zakonom vode registre, odnosno evidencije o tim sredstvima.” 
 

Član 5 
 U članu 19 stav 2 poslije riječi „člana” dodaju se zarez i riječi: „osim mjera 

kontraobavještajne zaštite,”. 
 Poslije stava 2 dodaje se novi  stav koji glasi: 

 „Mjere kontraobavještajne zaštite iz stava 1 ovog člana preduzima Agencija za 
nacionalnu bezbjednost.” 

 
Član 6 

 U članu 33 stav 1 poslije tačke 3 dodaje se nova tačka koja glasi: 
 „3a) propisuje sadržaj Plana odbrane Crne Gore i obaveze nosilaca pripreme za 
odbranu;“. 

 
Član 7 

 U članu 36 stav 1 tač. 8 i 8a mijenjaju se i glase: 
 „8) planira i organizuje pružanje primarnog nivoa zdravstvene zaštite i specifičnu 
zdravstvenu zaštitu, odnosno pojedine mjere specifične zdravstvene zaštite za lica u 
službi u Vojsci, zaposlene u Ministarstvu, kao i za članove njihove uže porodice u skladu 
sa zakonom kojim se uređuje zdravstvena zaštita i zakonom kojim se uređuje organizacija 
Vojske; 
 8a) donosi Strategiju upravljanja ljudskim resursima u Ministarstvu i Vojsci;“. 



 Poslije stava 1 dodaje se novi stav koji glasi: 
 „Članom uže porodice, u smislu stava 1 tačka 8 ovog člana, smatraju se bračni ili 
vanbračni supružnik i djeca starija od 16 godina života rođena u braku ili van braka, 
usvojena ili pastorčad.“ 
 U stavu 2 riječi: „Sadržaj i način“ zamjenjuju se riječju „Način“. 
 Dosadašnji st. 2 i 3 postaju st. 3 i 4. 
 

Član 8 
 Član 38d mijenja se i glasi: 
 „Poslove upravljanja vojnim vazdušnim saobraćajem vrši organizaciona jedinica 
Generalštaba Vojske nadležna za regulatorne poslove i poslove kontrole vojnog 
vazdušnog saobraćaja. 
 Poslovi iz stava 1 ovog člana su: 

1) organizacija i kontrola vojnog vazdušnog saobraćaja; 
2) plovidbenost i održavanje vojnih vazduhoplova i vazduhoplovnih komponenti i 

izdavanje potvrda vezanih za plovidbenost vojnih vazduhoplova; 
3) vođenje registra i kategorizacija vojnih vazduhoplova; 

 4) izdavanje dozvola i ovlašćenja vojnog vazduhoplovnog osoblja; 
5) vođenje registra vojnog vazduhoplovnog osoblja; 

 6) organizacija, kontrola funkcionisanja vojnog aerodroma, letilišta i helidroma; 
 7) organizacija i kontrola funkcionisanja sistema nadzora vazdušnog prostora; 

8) kontrola vazdušnog prostora Crne Gore; 
 9) ispitivanje nesreća, ozbiljnih nezgoda, nezgoda vojnih vazduhoplova i događaja 
koji ugrožavaju sigurnost letenja vojnih vazduhoplova; 

10) organizacija i kontrola vojnog padobranstva; 
 11) praćenje i usaglašavanje sa standardima Sjevernoatlantskog saveza i 
Evropske unije;  

12) saradnja u oblasti vojnog i civilnog vazduhoplovstva. 
 Sadržaj i način vršenja poslova iz stava 2 tačka 1 i tač. 6 do 10 ovog člana, sadržaj 
poslova plovidbenosti i održavanja vojnih vazduhoplova i vazduhoplovnih komponenti, 
kao i sadržaj i način izdavanja potvrda vezanih za plovidbenost vojnih vazduhoplova, 
sadržaj i način vođenja registra vojnih vazduhoplova i kategorizaciju vojnih vazduhoplova, 
izgled, sadržaj i način izdavanja dozvola i ovlašćenja vojnog vazduhoplovnog osoblja, 
kao i sadržaj i način vođenja registra vojnog vazduhoplovnog osoblja propisuje 
Ministarstvo.“ 
 

Član 9 
 U članu 39f poslije stava 5 dodaje se novi stav koji glasi: 
 „Za vršenje poslova iz st. 3, 4 i 5 ovog člana Ministarstvo može angažovati pravno 

lice iz Crne Gore ili druge države koje je ovlašćeno za vršenje poslova obezbjeđenja 
kvaliteta u skladu sa standardom odbrane SO STANAG 4107.“ 
 U stavu 6 riječi: „Sjevernoatlantskog saveza“ zamjenjuju se riječima: „odbrane 
SO“. 
 U stavu 8 riječi: „stava 7“ zamjenjuju se riječima: „stava 8“. 
 U stavu 10 riječi: „stava 9“ zamjenjuju se riječima: „stava 10“, a riječi: „stava 7“ 
zamjenjuju se riječima: „stava 8“.  



 U stavu 11 riječi: „stava 9“ zamjenjuju se riječima: „stava 10“, a riječi: „stava 10“ 
zamjenjuju se riječima: „stava 11“. 
 Dosadašnji st. 6 do 11 postaju st. 7 do 12. 

 
Član 10 

 Član 51 mijenja se i glasi: 
 „Zvanja i uslove za sticanje zvanja zaposlenih u Ministarstvu koji imaju posebne 
dužnosti i njihovo raspoređivanje u grupe poslova utvrđuje Vlada.“ 
 

Član 11 
 Član 52 mijenja se i glasi: 
 „Radna mjesta u Ministarstvu koja se popunjavaju bez javnog oglasa utvrđuju se 
aktom o unutrašnjoj organizaciji i sistematizaciji Ministarstva.“ 
 

Član 12 
 U članu 53b stav 3 riječ „imenuje“ zamjenjuje se riječju „postavlja“. 
 

Član 13 
 U članu 53f stav 1 riječi: „na period određen propisima međunarodne organizacije 

u koju se upućuju na rad.” zamjenjuju se riječima: „postavljaju se, odnosno raspoređuju 
na period od tri godine.” 

 
Član 14 

 U članu 53i stav 1 riječi: „osnovnu zaradu i dodatke na osnovnu zaradu,” 
zamjenjuju se riječima: „zaradu, dodatke na zaradu, naknade troškova i njihovu visinu,“. 

 
Član 15 

 U članu 55 poslije stava 2 dodaje se novi stav koji glasi: 
  „Inspekcijski nadzor iz stava 1 ovog člana u organizacionoj jedinici Ministarstva 

koja vrši vojno-obavještajne i bezbjednosne poslove vrši glavni inspektor za vojno-
obavještajne i bezbjednosne poslove, u skladu sa ovim zakonom i zakonom kojim se 
uređuju vojno-obavještajni i bezbjednosni poslovi u Ministarstvu i Vojsci.” 

 U stavu 4 riječi: „stava 3“ zamjenjuju se riječima: „stava 4“. 
 U stavu 5 riječi: „stava 4“ zamjenjuju se riječima: „stava 5“. 
 U stavu 9 riječi: „stava 3“ zamjenjuju se riječima: „stava 4“. 

 Dosadašnji st. 3 do 9 postaju st. 4 do 10. 
 

Član 16 
 Član 56 mijenja se i glasi: 

 „Inspekcijski nadzor vrši se radi utvrđivanja zakonitosti postupanja u primjeni 
propisa u oblasti odbrane, naročito u odnosu na: 

     1) ostvarivanje planova i pripremnih mjera za odbranu zemlje; 
     2) planiranje i upotrebu ljudskih i materijalnih resursa odbrane; 
   3) borbenu spremnost Vojske; 

    4) zaštitu i zdravlje na radu, zaštitu od požara i zaštitu životne sredine u 
Ministarstvu i Vojsci;    



 5) primjenu ovlašćenja od strane ovlašćenih lica u Ministarstvu i Vojsci, osim lica 
koja vrše vojno-obavještajne i bezbjednosne poslove; 

     6) ostvarivanje prava lica u službi u Vojsci iz službe ili po osnovu službe; 
 7) planiranje i uređenje prostora, izgradnju, rekonstrukciju i održavanje vojnih 
objekata u vojnom krugu. 

 Bliži način vršenja poslova iz stava 1 ovog člana propisuje Ministarstvo.“ 
 

Član 17 
 Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u „Službenom listu 
Crne Gore“. 
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